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S z iv e s  engedelm ével é r t e s ít e m  Ig a z g a tó n ő  E l v t á r s a t  a
k ö v e t k e z ő k r ő l:  -
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M iu tá n  é v e s szerződésem  nem v o lt ,  a ITópm üvelési M in is z -
té riu m  s z in h á z i  fő o s z t á ly á n a k  re n d e lk e z é s e  értelm éb en» szakm ai 
m e g h a llg a tá s  / k a t e g o r i z á l á s /  v é g e t t ,  a Nem zeti S zin h á z b iz o t t -
sága e lé  le tte m  b e re n d e lv e , m elynek t a g j a i :  M a jo r, M á t k á i, Both 
B é la  és Benko G y u la  e lv t á r s a k  v o lt a k .

D a cá ra  három, é v t iz e d n é l több s z ín h á z i  m últam nak, öröm-
n é l  tettem  e le g e t  b erend elésem nek, m ert tudtam , hogy ez c s a k  
eredményire v e z e th e t á s  m eghallgatásom  m ű vészi k ié r t é k e ié  se s z e -
ré n y ö n k rit ik á m  m e lle t t ,  a m últ m ű v é szi t e lje s ít m é n y e im e t  f i -
gyelembe véve c s a k  m e g fe le lő  le h e t .

C ir c a  20 p e r c ig  t ö r t é n t  m e gh allg atáso m  u t á n , a b iz o t t s á g i  
tag o k m egelég ed ését és t e t s z é s n y i lv á n ít á s á t  vallh sattam  magamé-
nak, m iu tá n  az n y i l t á n  / s p o n t á n /  m e g tö rté n t. A B iz o t t s á g n a k  
c s a lá d i  körülm ényeim et i s  előadtam  é s M a jo r ig a z g a tó  e l v t á r s  a 
m eghallgatásom  u tá n ,k é rd é se m re , iio g y  mi l e s z  ve le m  jö v ő r e ,  a 
fo ly o s ó n  négyszem közt k i j e i é t  e t t e  s s ó s z e r in t  t- -^ J a v a s la tu n k  bu-
d a p e s t i s z ín h á z h o z  s z ó l . ’1 ..

A to v á b b ia k b a n  az I f j ú s á g i -  S zín h á z p a m flö tt/jé n  alkalm am  
v o lt  Benkő e l v t á r s s a l  b e s z é lg e t n i  és személyem f e l ő l  k i j e l e n t e t t e  
az ügyem f i x ,  szerződésem  l e s z ,  nyugodt le h e t e k ,  mert a b iz o t t s á g  
e lő t t  t e l j e s  m ege lég ed ésre végeztem .

* Ugyanezekben a napokban t ö r t é n t :  M u rán yi L i l i  k a rtá rsn ő m
g r a t u l á l t ,  kérdeztem , hogy m ihez. - K ije le n t é s e  s z e r i n t ,  é r t e s ü lé -
s e i  a la p já n  jö v ő re  j ó l  e í  le s z e k  h e ly e z v e . Hogy e z t a h i r t  k i t ő l  
h a l l o t t a ,  kérd ésem re nem kaptam v á la s z t .

\  ' á h  '• -

M indezek u tá n  a n é p m ű v e lé si m in is z t é r iu m t ó l e x p re s s  é r t e -
s í t é s t  kaptam , hogy sz e rz ő d te té se m  ügyében j e l e n j e k  meg az Ú t-

tö rő  S z ín h á z n á l.  E z  az é r t e s ít é s  -tehát a lá t á m a s z t o t t a  az e d d ig  
ha l l o t t a k  v a ló d is á g á t  és a B iz o t t s á g  kedvező" 'ja v a s la t á t ',  mert 
ennék az a la p já n  t ö r t é n t  a M in is z t é r iu m  in t é z k e d é s e . '~

AS Ú ttö rő  S zín h ázb an  t ö rt é n ő  m e g jelen ésem k o r az ig a z g a tó  
e lv t á r s a k  ta n á c s a  k é rd é s t  in t é z e t t  hozzám, s z ó s z e r in t  a k ö v e t-
k e z ő t: " V á lla ln á m -e  egy e s e t le g e s  v id é k i  sz ín h á z h o z  v a l ó * t e l j e -  
s i t é s é t " .  Válaszom  az v o l t :  M iu tá n  h ivatá so m n a k  a k a ro k  é l n i ,  
te rm é s z e te s , hogy ha az a n yag iakb an  i s  ö s s z e e g y e z te th e tő , t e -
k in t v e  c s a l á d i  körülm ény e lm e t. E r r e  c ca  1 . 5 o o . - I 't .  k ö r ü l i  g á z s i -
r ó l  t á r g y a lt u n k ,  m ire^ m eg kértek, -hogy p á r  p e r c r e  f á r a d ja k  k i ,  
de ne távozzam  e l .  Güa 5 p e rc  m úlva v is s z a h ív t a k  s a k ö v e tk e ző



k i j e l e n t é s t  h a n g zo tt e l :  /Hogy e z t p o n to san  k i  mondta, a r r a
nem em lékszem / "B e o s z tá sa  i s k o l c ,  2 ó rá ra  je le n t k e z z e n  i t t ,  
Bozóky ig a z g a tó  e lv t á r s n á l í '  Ez meg i s  t ö r t é n t .  Bozóky e l v -
t á r s n á l,  a h o l nevem egy je g yzé k b e n  f e l  v o lt  t ü n t e t v e ,  t á rg y a -
lá s u n k  u tá n  nevem m e llé  b e ir t a  e lő tte m  az 1 . 5 0 0 . -  F t - o s  g á z s it .
A zt k é rd e zte m , hogy ez f i x - e , m ire  ő v á la s z o lt a :  hogy nem, 
csa k  a k k o r le s z  f i x ,  ha a m in is z t é r iu m  jó v á h a g y ja ,  kyugodtan  
távoztam  t e h á t ,  m int a k in e k  a s z e r z ő d t e t é s e  rend b en v a n . Cöa 
5 -6  nap m úlva Bozóky e l v t á r s  magáihoz k é r e t e t t  a m űvészek Házába 
é s b e je le n t e t t e ,  m iu tá n  g a z d a sá g i v o n a la i  o ly  form án a la k u lt a k ,  
hogy részem re le g f e l je b b  1 .2 o o .~  1 2 5 o . -  F t .  g á z s it  tu d  b i z t o s i -  

t a n i,  de © maga i s  b e lá t j a ,  hogy ez az ö ssz e g  k e v é s ahhoz, hogy 
k é t f e lé  m e gé lh essü n k, m egadja a jo g o t a r r a ,  hogy más ig a z g a t ó -

v a l  i s  vegyem f e l  a t á r g y a l á s t , -  de f ü g g e t le n ü l e t t ő l ,  ő t o -
v á b b ra  i s  fig y e le m b e  v e s z i  s z e r v e z é s é n é l szem élyem et, te rm é sze -
te se n ' csa k  f e n t i  ö ssz e g  e r e j é i g .

M iu tá n  a b u d a p e s ti ig a z g a tó k  e k k o r már s z e rv e z é s ü k k e l  
* k é sze n  v o lt a k ,  ig y  T éry ig a z g a tó  e l v t á r s s a l  vettem  f e l  a t á r -

g y a lá s t ,  m elynek eredhénye az v o l t ,  hogy ő m inden t o v á b b i n é l-
k ü l az á lt a la m  k é r t  g á z s it  m egadja. Függővé t e t t e  a t t ó l ,  hogy ^  
Lontay Is t v á n  e lf o g a d ja - e  a j á n lk t á t  vagy nem, m iu tá n  T é ry  e lő -
z ő le g  e r r e  a b e o s z t á s ra  L o n ta y t ig é n y e lt e .  E z t  a t é n y t ,  hogy 
szem élyem re T é ry  ig é n y t  t a r t ,  b e je le n t e t t e  úgy i l l e t é k e s  he-

ly e n , m int Bozóky ig a z g a t ó  k a r t á r s á n a k .

m iu tán  köztudom ásúvá v á l t ,  hogy Lontay nem inegy D ebre-
cenbe, ig y  b iz t o s s á  v á l t  d e b re c e n i szerződésem , a n n á l i s  in k á b b ,  
mert e g y ik  e s t e  a Miivész'elj H ázá b an / h o l ö z v . LIatányné Sándor 
Böske s t b . k a r t á r s a k ' tá rs a sá g á b a n  ü l v e , B o rv e tő  Já n o s o d a jö n  
hozzám és a z t  m ondja: " I ’é r y v e l  most b e sz é lte m , a z t  mondta és  
ü z e n i , : ü l j  nyugodtan a h e ly e d e n , m ert ügyed rend b en van , nem 
L o n ta y , hanem te  mész D eb recenb e.

R eákö vetkező  napon Fodor ig a z g a tó  'e lv t á r s  /H onvéd S z in h á z /  
em lékezve az Ú ttö rő  S zín h ázb an  t ö r t é n t  t á r g y a lá s r a ,  m e gkérd ezi 
tő le m , m e n n y ié rt maradnék R e ste n , m ire  k ije le n t e t t e m ,  hogy i d e - , ^  
haza s z iv e s e n  1 .2 o o , e s e t le g  l . l o o  F t - é r t  i s .  Hogy m ié rt  k é r -
dezte tő lem  e z t  Fodot* ‘e l v t á r s ,  a z t  nem tudom, c s a k  másnap hoz-
zám j ö t t  a M űvészek Házában és e z t  mondta s z ó s z e r in t :  " B e r e g i,  
magának s z e rz ő d é s e  van  D ebrecenben, t á r g y t a la n  a tegnap e s t i  
é rd ek lő d ésem . Az e zt követő szo m b ati napon a m in is z té riu m b a n  
t a lá lk o z t a m  v é le t le n ü l  T éry i g . e l v t á r s s a l ,  k i  é rd e k lő d é se m re  
most már h a t á r o z o t t a n  k i j e l e n t e t t e ,  hogy h é t fő r e  megkapom a h i -
v a t a lo s  é r t e s í t é s t  i s .  Másnap, v a s á rn a p  e s te  Erdődy kálm án h o z-
zám jö n , m int T é r y .h ír h o z ó ja  és a k ö v e tk e z e k e t m ondja s z ó s z e r in t :  
ii nem i s  t u d ja  hogy mondja meg Neked, de s a jn o s  a z t  ü z e n i,
hogy k i e s t é l  a l i s t á b ó l  s z e m é ly i v á lt o z á s o k  m ia t t .  __ ; á s  nap T é r y -  
v e l  a m in is z té riu m b a n  tá rg y a lta m  é s megkérdeztem  t ő l e ,  m ié rt  
le tte m  t ö r ö lv e ,  m ik o r Lontay sem megy /m e rt ez v o lt  e r d d e t i  meg-
á lla p o d á s u n k /  Megmagyarázta a z z a l,  hogy n e k i egy sze m é lyre  még 
szüksége v o l t ,  de a p o z i t i v  hőse m ia tt  B ic s k e i- é k  szem élyében  
h á z a s p á rt  k e l l e t t  s z e r z ő d t e t n ie ,  v a la m in t  í v e s r ő l  T em esvári 
Szabót i s  á t k e l l e t t  v e n n i,  ig y  estem  én k i .  De ő m indent e l -
k ö v e t, hogy szerződésem  most már v a la h o l  le g y e n , ha nem s ik e -
r ü l ,  nem o l e s z  az oka. E z t  a t á rg y a lá s u n k a t  később d e l i é r t

Magdolna Jákfalvi




/
Lajos e l  t t  i s ,  ki o tt rögtön érdekemben in te rv e n iá lt m vészi vo 
nalon,* megismételte, é rv e it  e l k e lle tt  fogadnom, természetesen  
most már Bozókynál az én helyem már be l e t t  tö l tv e , mert ^ugy  , 
mint mindenki a szakmában úgy é r te s ü lt , hogy az én szerz désem 
f ix .

. Lzek után lá to g atást tettem  Szendr  e lv társn ál /B e lv á ro s i/  
valamint Morvái elvtársn ál /Ú ttö r  /, mely utóbbinál háromizben 
lettem  visszarendelve, miután egy személy szerz dtetése még kétes 
v o lt, de a végén az i s  kedvez tlenül d lt el reám lézve, miután 
én második helyen voltam.kontemplálva.

Az utána következ  n-po&ban találkoztam  Hont ig . e lv tá rs  
s a l , kinek elmondtam a velem tö rtén tek et, mire az   vélemérye 
alapján tettem  meg észrevételem et a minisztériumban B erczeller  
e lv tá rsn á l, ki megért leg vette  tudomásul bejelentésem et azzal 
a megnyugtatással, hogy valamit az ügyemben csin áln i fog. Ismer 
ve B erczeller e lv tá rs  e lfo g la ltsá g á t, jó in d u latát, emberi maga 

ta r tá s á t ,  mely minden vonalon csak a jó t igyekszik n y ú jtan i az 
arra  érdemes m vésznek, m egn yu gtatott, úgy, hogy ebben az ügyben 
 t további munkájában nem akarom z a v a rn i.

I t t  k e l l  még megjegyeznem, hogy h a tá ro z o tt  értesü lésem  
s z e r in t  M ajor igazg ató  e lv tá r s  a meghalIgatásom kor távollétem b en  
olyan k i je l e n t é s t  t e t t  s z ó s z e r in t : "E z t az embert pedig ide k e l  
lene venni a Nemzeti Szinházhoz, e s e tle g * 2 -3  hónapi stúdió m kö 
d é sre , m ert az amit c s in á l ,  komoly ru tin r a  v a l l ,  csak  a ré g i  
s t i l t  le  k e llen e  k issé  c s i s z o l n i " .  Major e lv tá r s  term észetesen
abban a hiszemben vám, hogy nekem szerz désemuvaj u-

v

Egyet jegyezhetek  csupán meg igen t i s z t e l t  Igazgatón  e lv  
tá rsn a k . Ha én , mint ré g i  b a lo ld a li  ember, 1944-b en  a gyászos  
emlék  kamara elé  k erü lök , nem volnék az él k  soráhan. Úgy érzem 
te h á t ,  hogy ma, amikor az én szabadságom s emberi tek in télyem  
t i s z t á n  á l l  a szocializm u s haladó szellem ében, jogom van azon a 
pályán dolgozni és gyermekeimnek k en yeret k e re s n i, mely p ály ára  
demokráciánk álm  vészei és szakmai i r á n y i t ó i ,  mint b iz o t ts á g i  
tagok , alkalm asnak m in  s íte tte k .

Alkalmam volt önt, Igazgatón  U lvtars, mint csendes szem 
lé l je  megismerni és figyelemmel kisérni azt az emberi sz e re te te t, 

amit tagságával szemben ta n u sit, ezért bátor vagyok önhöz fordul 
n i, hogy ezen ominózus ügyet nagy e lfo g laltság a  m ellett i s ,  te  

gye magáévá. ígéretem csupán annyi, : "Nem leszek reá érdemtelen" 
Örömmel Mártóznék az ön színházához i s ,  hol teljesíten ém  megelé 
gedésre a reám b izo tt felad atok at. J

Megkülönböztetett t i s z t e l e t t e l :
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